
Dan
Chapter 10

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

בִּשְׁנַת1֣
Pada–tahun
H8141

שָׁל֗וֹשׁ
ketiga
H7969

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
Koresh
H3566

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ס פָּרַ֔
Persia
H6539

דָּבָר֙
firman
H1697

נִגְלָה֣
dinyatakan
H1540

אל נִיֵּ֔ לְדָֽ
kepada–Daniel
H1840

אֲשֶׁר־
yang–

א נִקְרָ֥
disebut
H7121

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
Beltsazar
H1095

וֶאֱמֶ֤ת
dan–benar
H0571

הַדָּבָר֙
firman–itu
H1697

וְצָבָא֣
dan–tentara

גָד֔וֹל
besar

֙ וּבִין
dan–dia–memahami
H0995

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
firman–itu
H1697

ינָה וּבִ֥
dan–pemahaman
H0998

ל֖וֹ
baginya

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
dalam–penglihatan
H4758

Pada tahun ketiga pemerintahan Koresh, raja orang Persia, suatu firman dinyatakan kepada Daniel yang diberi 
nama Beltsazar; firman itu benar dan mengenai kesusahan yang besar. Maka dicamkannyalah firman itu dan 
diperhatikannyalah penglihatan itu.

ים2 בַּיָּמִ֖
Pada–hari-hari
H3117

הָהֵם֑
itu
H1992

אֲנִי֤
aku
H0589

֙ נִיֵּאל דָֽ
Daniel
H1840

הָיִי֣תִי
sedang
H1961

ל מִתְאַבֵּ֔
berkabung
H0056

ה שְׁלֹשָׁ֥
tiga
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
minggu
H7620

ים׃ יָמִֽ
hari-hari
H3117

Pada waktu itu aku, Daniel, berkabung tiga minggu penuh:

לֶחֶ֣ם3
Makanan
H3899

חֲמֻד֞וֹת
lezat

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

לְתִּי אָכַ֗
aku–makan
H0398

ר וּבָשָׂ֥
dan–daging
H1320

וָיַיִ֛ן
dan–anggur
H3196

לאֹ־
tidak–
H3808

א בָ֥
masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

י פִּ֖
mulutku
H6310

וְס֣וֹךְ
dan–mengurapi
H5480

לאֹ־
tidak–
H3808

סָכְ֑תִּי
aku–lakukan
H5480

עַד־
sampai–
H5704

את ֹ֕ מְל
genap
H4390

שְׁלֹ֥שֶׁת
tiga
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
minggu
H7620

ים׃ יָמִֽ
hari-hari
H3117

פ
p

makanan yang sedap tidak kumakan, daging dan anggur tidak masuk ke dalam mulutku dan aku tidak berurap 
sampai berlalu tiga minggu penuh.

וּבְי֛וֹם4
Dan–pada–hari
H3117

ים עֶשְׂרִ֥
dua–puluh
H6242

וְאַרְבָּעָ֖ה
dan–empat
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
bulan
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
pertama
H7223

י וַאֲנִ֗
dan–aku
H0589

הָיִ֛יתִי
sedang
H1961

עַל֣
di

יַד֧
tepi
H3027

הַנָּהָ֛ר
sungai
H5104

הַגָּד֖וֹל
besar

ה֥וּא
yaitu
H1931

קֶל׃ חִדָּֽ
Tigris
H2313

Pada hari kedua puluh empat bulan pertama, ketika aku ada di tepi sungai besar, yakni sungai Tigris,

א5 וָאֶשָּׂ֤
Dan–aku–mengangkat
H5375

אֶת־
–
H0853

֙ עֵינַי
mataku

רֶא וָאֵ֔
dan–aku–melihat
H7200

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

אִישׁ־
seorang–
H0376

אֶחָ֖ד
laki-laki
H0259

לָב֣וּשׁ
berpakaian
H3847

ים בַּדִּ֑
lenan
H0906

וּמָתְנָי֥ו
dan–pinggangnya
H4975

ים חֲגֻרִ֖
berikat–pinggang
H2296

בְּכֶ֥תֶם
dengan–emas
H3800

ז׃ אוּפָֽ
Ufas
H0210

kuangkat mukaku, lalu kulihat, tampak seorang yang berpakaian kain lenan dan berikat pinggang emas dari 
ufas.
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וּגְוִיָּת֣ו6ֹ
Dan–tubuhnya
H1472

ישׁ כְתַרְשִׁ֗
seperti–permata–Tarsis
H8658

יו וּפָנָ֞
dan–wajahnya
H6440

כְּמַרְאֵ֤ה
seperti–penampilan
H4758

בָרָק֙
kilat

֙ וְעֵינָיו
dan–matanya

ידֵי כְּלַפִּ֣
seperti–obor-obor
H3940

שׁ אֵ֔
api
H0784

֙ עֹתָיו וּזְרֹֽ
dan–lengan-lengannya
H2220

יו וּמַרְגְּלֹתָ֔
dan–kaki-kakinya
H4772

כְּעֵ֖ין
seperti–kilau

שֶׁת נְחֹ֣
tembaga

קָלָל֑
yang–mengkilap
H7044

וְק֥וֹל
dan–suara

יו דְּבָרָ֖
kata-katanya
H1697

כְּק֥וֹל
seperti–suara

הָמֽוֹן׃
orang–banyak

Tubuhnya seperti permata Tarsis dan wajahnya seperti cahaya kilat; matanya seperti suluh yang menyala-nyala, 
lengan dan kakinya seperti kilau tembaga yang digilap, dan suara ucapannya seperti gaduh orang banyak.

7֩ וְרָאִיתִי
Dan–aku–melihat
H7200

י אֲנִ֨
aku
H0589

דָנִיֵּ֤אל
Daniel
H1840

֙ לְבַדִּי
sendirian
H0905

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּרְאָ֔
penglihatan–itu

וְהָאֲנָשִׁים֙
dan–orang-orang
H0376

ר אֲשֶׁ֣
yang

הָי֣וּ
ada
H1961

י עִמִּ֔
bersamaku

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

רָא֖וּ
melihat
H7200

אֶת־
–
H0853

הַמַּרְאָה֑
penglihatan–itu

ל אֲבָ֗
tetapi
H0061

חֲרָדָ֤ה
ketakutan
H2731

גְדֹלָה֙
besar

נָפְלָה֣
menimpa
H5307

ם עֲלֵיהֶ֔
mereka

יִּבְרְח֖וּ וַֽ
dan–mereka–melarikan–diri
H1272

א׃ בְּהֵחָבֵֽ
untuk–bersembunyi
H2244

Hanya aku, Daniel, melihat penglihatan itu, tetapi orang-orang yang bersama-sama dengan aku, tidak 
melihatnya; tetapi mereka ditimpa oleh ketakutan yang besar, sehingga mereka lari bersembunyi;

8֙ וַאֲנִי
Dan–aku
H0589

נִשְׁאַרְ֣תִּי
tinggal
H7604

י לְבַדִּ֔
sendirian
H0905

ה אֶרְאֶ֗ וָֽ
dan–aku–melihat
H7200

אֶת־
–
H0853

הַמַּרְאָ֤ה
penglihatan

הַגְּדֹלָה֙
besar

את הַזֹּ֔
ini
H2063

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

נִשְׁאַר־
tersisa–
H7604

י בִּ֖
dalam–diriku

ח כֹּ֑
kekuatan

י וְהוֹדִ֗
dan–keindahanku
H1935

ךְ נֶהְפַּ֤
berubah
H2015

֙ עָלַי
atasku

ית לְמַשְׁחִ֔
menjadi–kebinasaan
H4889

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

רְתִּי עָצַ֖
aku–mempertahankan
H6113

חַ׃ כֹּֽ
kekuatan

demikianlah aku tinggal seorang diri. Ketika aku melihat penglihatan yang besar itu, hilanglah kekuatanku; aku 
menjadi pucat sama sekali, dan tidak ada lagi kekuatan padaku.

ע9 וָאֶשְׁמַ֖
Dan–aku–mendengar
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֣וֹל
suara

דְּבָרָ֑יו
kata-katanya
H1697

֙ וּכְשָׁמְעִי
dan–ketika–aku–mendengar
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֣וֹל
suara

יו דְּבָרָ֔
kata-katanya
H1697

י וַאֲנִ֗
dan–aku
H0589

הָיִ֛יתִי
jatuh
H1961

ם נִרְדָּ֥
tertidur–lelap
H7290

עַל־
atas–

פָּנַי֖
wajahku
H6440

וּפָנַי֥
dan–wajahku
H6440

רְצָה׃ אָֽ
ke–tanah
H0776

Lalu kudengar suara ucapannya, dan ketika aku mendengar suara ucapannya itu, jatuh pingsanlah aku 
tertelungkup dengan mukaku ke tanah.
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וְהִנֵּה־10
Dan–lihatlah–
H2009

יָד֖
tangan
H3027

נָגְ֣עָה
menyentuh
H5060

י בִּ֑
aku

וַתְּנִיעֵ֥נִי
dan–menggerakkanku
H5128

עַל־
atas–

י בִּרְכַּ֖
lututku
H1290

וְכַפּ֥וֹת
dan–telapak-telapak
H3709

י׃ יָדָֽ
tanganku
H3027

Tetapi ada suatu tangan menyentuh aku dan membuat aku bangun sambil bertumpu pada lutut dan tanganku.

וַיֹּ֣אמֶר11
Dan–dia–berkata
H0559

י אֵלַ֡
kepadaku
H0413

דָּנִיֵּ֣אל
Daniel
H1840

אִישׁ־
orang–
H0376

מֻדוֹת חֲ֠
yang–sangat–dikasihi

ן הָבֵ֨
pahamilah
H0995

ים בַּדְּבָרִ֜
kata-kata
H1697

אֲשֶׁר֩
yang

י אָנֹכִ֨
aku
H0595

דֹבֵ֤ר
ucapkan
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
kepadamu
H0413

ד וַעֲמֹ֣
dan–berdirilah
H5975

עַל־
di–

ךָ עָמְדֶ֔
tempatmu
H5975

י כִּ֥
sebab

ה עַתָּ֖
sekarang
H6258

חְתִּי שֻׁלַּ֣
aku–diutus
H7971

אֵלֶי֑ךָ
kepadamu
H0413

וּבְדַבְּר֥וֹ
dan–ketika–dia–berbicara
H1696

י עִמִּ֛
kepadaku

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
perkataan
H1697

הַזֶּ֖ה
ini
H2088

דְתִּי עָמַ֥
aku–berdiri
H5975

יד׃ מַרְעִֽ
gemetar
H7460

Katanya kepadaku: "Daniel, engkau orang yang dikasihi, camkanlah firman yang kukatakan kepadamu, dan 
berdirilah pada kakimu, sebab sekarang aku diutus kepadamu." Ketika hal ini dikatakannya kepadaku, berdirilah 
aku dengan gemetar.

וַיֹּ֣אמֶר12
Dan–dia–berkata
H0559

֮ אֵלַי
kepadaku
H0413

אַל־
jangan–
H0408

תִּירָ֣א
takut
H3372

֒ דָנִיֵּאל
Daniel
H1840

י  ׀כִּ֣
sebab

מִן־
sejak–

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
pertama
H7223

ר אֲשֶׁ֨
ketika

תָּ נָתַ֧
engkau–menetapkan
H5414

ת־ אֶֽ
–
H0853

לִבְּךָ֛
hatimu

ין לְהָבִ֧
untuk–memahami
H0995

וּלְהִתְעַנּ֛וֹת
dan–untuk–merendahkan–diri

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

נִשְׁמְע֣וּ
didengar
H8085

דְבָרֶ֑יךָ
perkataanmu
H1697

וַאֲנִי־
dan–aku–
H0589

אתִי בָ֖
datang
H0935

יךָ׃ בִּדְבָרֶֽ
karena–perkataanmu
H1697

Lalu katanya kepadaku: "Janganlah takut, Daniel, sebab telah didengarkan perkataanmu sejak hari pertama 
engkau berniat untuk mendapat pengertian dan untuk merendahkan dirimu di hadapan Allahmu, dan aku 
datang oleh karena perkataanmu itu.

ר 13 ׀וְשַׂ֣
Dan–penghulu
H8269

מַלְכ֣וּת
kerajaan
H4438

ס פָּרַ֗
Persia
H6539

עֹמֵ֤ד
berdiri
H5975

֙ לְנֶגְדִּי
menghadangku
H5048

ים עֶשְׂרִ֣
dua–puluh
H6242

וְאֶחָד֣
dan–satu
H0259

י֔וֹם
hari
H3117

וְהִנֵּ֣ה
dan–lihatlah
H2009

ל יכָאֵ֗ מִֽ
Mikhael
H4317

אַחַ֛ד
salah–satu
H0259

ים הַשָּׂרִ֥
penghulu-penghulu
H8269

הָרִאשֹׁנִ֖ים
yang–terutama
H7223

א בָּ֣
datang
H0935

נִי לְעָזְרֵ֑
untuk–menolongku
H5826

֙ וַאֲנִי
dan–aku
H0589

נוֹתַ֣רְתִּי
tinggal
H3498

ם שָׁ֔
di–sana
H8033

צֶל אֵ֖
dengan
H0681

מַלְכֵ֥י
raja-raja
H4428

ס׃ פָרָֽ
Persia
H6539

Pemimpin kerajaan orang Persia berdiri dua puluh satu hari lamanya menentang aku; tetapi kemudian Mikhael, 
salah seorang dari pemimpin-pemimpin terkemuka, datang menolong aku, dan aku meninggalkan dia di sana 
berhadapan dengan raja-raja orang Persia.
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14֙ וּבָא֙תִי
Dan–aku–datang
H0935

ינְךָ֔ לַהֲבִ֣
untuk–memberi–pengertian–kepadamu
H0995

אֵ֛ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
apa–yang–

ה יִקְרָ֥
akan–terjadi

לְעַמְּךָ֖
bagi–umatmu

ית בְּאַחֲרִ֣
di–akhir
H0319

ים הַיָּמִ֑
zaman
H3117

כִּי־
sebab–

ע֥וֹד
masih
H5750

חָז֖וֹן
ada–penglihatan
H2377

ים׃ לַיָּמִֽ
untuk–hari-hari–itu
H3117

Lalu aku datang untuk membuat engkau mengerti apa yang akan terjadi pada bangsamu pada hari-hari yang 
terakhir; sebab penglihatan ini juga mengenai hari-hari itu."

וּבְדַבְּר֣ו15ֹ
Dan–ketika–dia–berbicara
H1696

י עִמִּ֔
denganku

ים כַּדְּבָרִ֖
perkataan-perkataan
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

תִּי נָתַ֧
aku–menundukkan
H5414

פָנַי֛
wajahku
H6440

רְצָה אַ֖
ke–tanah
H0776

מְתִּי׃ וְנֶאֱלָֽ
dan–aku–terdiam
H0481

Ketika dikatakannya hal ini kepadaku, kutundukkan mukaku ke tanah dan aku terkelu.

וְהִנֵּ֗ה16
Dan–lihatlah
H2009

כִּדְמוּת֙
seperti–rupa
H1823

בְּנֵי֣
anak-anak

ם אָדָ֔
manusia
H0120

נֹגֵעַ֖
menyentuh
H5060

עַל־
–

שְׂפָתָ֑י
bibirku
H8193

וָאֶפְתַּח־
dan–aku–membuka–

י פִּ֗
mulutku
H6310

וָאֲדַבְּרָה֙
dan–aku–berbicara
H1696

מְרָה֙ וָאֹֽ
dan–aku–berkata
H0559

אֶל־
kepada–
H0413

הָעֹמֵד֣
yang–berdiri
H5975

י לְנֶגְדִּ֔
di–hadapanku
H5048

י אֲדֹנִ֗
tuanku
H0113

בַּמַּרְאָה֙
dalam–penglihatan

נֶהֶפְכ֤וּ
berubah
H2015

֙ צִירַי
kesakitan-kesakitanku

י עָלַ֔
atasku

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

רְתִּי עָצַ֖
aku–mempertahankan
H6113

חַ׃ כֹּֽ
kekuatan

Tetapi sesuatu yang menyerupai manusia menyentuh bibirku; lalu kubuka mulutku dan mulai berbicara, kataku 
kepada yang berdiri di depanku itu: "Tuanku, oleh sebab penglihatan itu aku ditimpa kesakitan, dan tidak ada 
lagi kekuatan padaku.

וְהֵי֣ך17ְ
Dan–bagaimana
H1963

ל יוּכַ֗
dapat
H3201

עֶבֶ֤ד
hamba
H5650

֙ אֲדֹנִי
tuanku
H0113

זֶ֔ה
ini
H2088

ר לְדַבֵּ֖
berbicara
H1696

עִם־
dengan–

נִי אֲדֹ֣
tuanku
H0113

זֶה֑
ini
H2088

וַאֲנִי֤
dan–aku
H0589

מֵעַתָּ֙ה֙
sejak–sekarang
H6258

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יַעֲמָד־
dapat–berdiri–
H5975

י בִּ֣
dalam–diriku

חַ כֹ֔
kekuatan

וּנְשָׁמָ֖ה
dan–napas
H5397

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

נִשְׁאֲרָה־
tersisa–
H7604

י׃ בִֽ
dalam–diriku

Masakan aku, hamba tuanku ini dapat berbicara dengan tuanku! Bukankah tidak ada lagi kekuatan padaku dan 
tidak ada lagi nafas padaku?"
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וַיֹּ֧סֶף18
Dan–dia–menambahkan
H3254

וַיִּגַּע־
dan–menyentuh–
H5060

י בִּ֛
aku

כְּמַרְאֵ֥ה
seperti–penampilan
H4758

ם אָדָ֖
manusia
H0120

נִי׃ יְחַזְּקֵֽ וַֽ
dan–dia–menguatkanku
H2388

Lalu dia yang rupanya seperti manusia itu menyentuh aku pula dan memberikan aku kekuatan,

אמֶר19 וַיֹּ֜
Dan–dia–berkata
H0559

אַל־
jangan–
H0408

א תִּירָ֧
takut
H3372

אִישׁ־
orang–
H0376

חֲמֻד֛וֹת
yang–sangat–dikasihi

שָׁל֥וֹם
sejahtera
H7965

לָ֖ךְ
bagimu

חֲזַק֣
kuatlah
H2388

וַחֲזָק֑
dan–kuatlah
H2388

וּֽבְדַבְּר֤וֹ  
dan–ketika–dia–berbicara
H1696

֙ עִמִּי
denganku

קְתִּי הִתְחַזַּ֔
aku–dikuatkan
H2388

מְרָ֛ה וָאֹֽ
dan–aku–berkata
H0559

ר יְדַבֵּ֥
biarlah–berbicara
H1696

אֲדֹנִ֖י
tuanku
H0113

י כִּ֥
sebab

נִי׃ חִזַּקְתָּֽ
engkau–telah–menguatkanku
H2388

dan berkata: "Hai engkau yang dikasihi, janganlah takut, sejahteralah engkau, jadilah kuat, ya, jadilah kuat!" 
Sementara ia berbicara dengan aku, aku merasa kuat lagi dan berkata: "Berbicaralah kiranya tuanku, sebab 
engkau telah memberikan aku kekuatan."

אמֶר20 וַיֹּ֗
Dan–dia–berkata
H0559

֙ הֲיָדַעְ֙תָּ
tahukah–engkau
H3045

לָמָּה־
mengapa–
H4100

אתִי בָּ֣
aku–datang
H0935

יךָ אֵלֶ֔
kepadamu
H0413

ה וְעַתָּ֣
dan–sekarang
H6258

אָשׁ֔וּב
aku–akan–kembali
H7725

לְהִלָּחֵ֖ם
untuk–berperang

עִם־
dengan–

ר שַׂ֣
penghulu
H8269

פָּרָ֑ס
Persia
H6539

וַאֲנִי֣
dan–aku
H0589

א יוֹצֵ֔
pergi
H3318

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

שַׂר־
penghulu–
H8269

יָוָן֖
Yunani
H3120

א׃ בָּֽ
datang
H0935

Lalu katanya: "Tahukah engkau, mengapa aku datang kepadamu? Sebentar lagi aku kembali untuk berperang 
dengan pemimpin orang Persia, dan sesudah aku selesai dengan dia, maka pemimpin orang Yunani akan 
datang.

21֙ אֲבָל
Tetapi
H0061

אַגִּ֣יד
aku–akan–memberitahukan
H5046

לְךָ֔
kepadamu

אֶת־
–
H0853

הָרָשׁ֥וּם
yang–tercatat
H7559

ב בִּכְתָ֖
dalam–kitab
H3791

אֱמֶת֑
kebenaran
H0571

ין וְאֵ֨
dan–tidak–ada
H0369

ד אֶחָ֜
satu–pun
H0259

מִתְחַזֵּ֤ק
yang–menguatkan
H2388

֙ עִמִּי
denganku

עַל־
mengenai–

לֶּה אֵ֔
hal-hal–ini
H0428

י כִּ֥
kecuali

אִם־
hanya–

מִיכָאֵ֖ל
Mikhael
H4317

ם׃ שַׂרְכֶֽ
penghulumu
H8269

פ
p

Namun demikian, aku akan memberitahukan kepadamu apa yang tercantum dalam Kitab Kebenaran. Tidak ada 
satu pun yang berdiri di pihakku dengan tetap hati melawan mereka, kecuali Mikhael, pemimpinmu itu,
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